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Mod. BIO FAST

TRINCIA RACCOGLITORE PER TRINCIA SEMOVENTI 
BROYEUR RECOLTEUR POUR ENSILEUSE / BROYEUR AUTOMOTRICE  

COLLECTING SHREDDER FOR FORAGE / ENSILAGE HARVESTER  

Trincia raccoglitore per trincia semoventi: per la raccolta di residui 
colturali a scopo energetico (negli impianti di Biogas e Biometano) e 

per alimentazione animale.  

Broyeur récolteur pour ensileuse/broyeur automotrice: pour la récolte 
des résidus végétaux à des emplois énergétiques (pour des plantes de 

Biogaz et Biométhane) et pour l’alimentation animale.  

Collecting shredder for forage/ensilage harvester: for the collection 
of crop residues for energetic purposes (in Biogas and Biomethane 

systems) and animals feeding.    

®



Trincia raccoglitore per trincia semoventi con un’ 
elevata resa produttiva, che permette una notevo-
le riduzione dei tempi e dei costi delle lavorazioni. Il 
materiale trinciato e raccolto risulta molto pulito e 
particolarmente idoneo sia per impieghi a scopo 
energetico (negli impianti di Biogas e Biometano) 
sia per alimentazione animale. 

Broyeur récolteur pour ensileuse/broyeur automotri-
ce de haute productivité que permet une réduction 
très important des temps et des coûts de traitement. 
Le matériel coupé reste très propre et convient 
particulièrement à des emplois énergétiques 
(pour des plantes de Biogaz et Biométhane) ainsi 
que pour l’alimentation animale. 

Highly efficient collecting shredder for forage/ensi-
lage harvester allowing a great reduction of proces-
sing time and cost. The shredded material is very 
clean and particularly suitable for both energetic 
purposes (in Biogas and Biomethane systems) and 
animals feeding. 
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BIO 
FAST 

   

Kg. LBS A mm. B mm. A inches B inches N. N. N.

3500 7716 4821 5350 189,80 210,63 104 52 2

  Mod. BIO FAST

• Con 2 trasmissioni e 2 rotori
• Con rulli posteriori
• Con brandeggio laterale e frontale
• Con 3 cofani posteriori apribili  
  con cerniera per ispezione coclea
• Coltelli tipo 1 - 1V - 4
• Controcoltello (opzione) 
• Lamiera di usura (opzione)

• Avec 2 transmissions et 2 rotors
• Avec rouleaux arrières  
• Avec pointage latéral et frontal 
• Avec 3 capots arrières ouvrants 
  pour inspecter la vis sans fin
• Couteaux type 1 - 1V - 4
• Contre couteau (option)
• Tôle d’usure (option) 

• With 2 trasmissions and 2 rotors 
• With rear rollers   
• With lateral and front swing
• With 3 rear hinged bonnets for 
  auger inspection 
• Blades type 1 - 1V - 4 
• Counterblade (option)
• Wear & tear sheet (option)


